
Хотя я прибегнул к тактике, слова Цзян Ву верны, и я не сделал никакой фальсификации.
Теперь, когда вы согласились, никогда больше не жалейте об этом.

"Я могу быть в этом уверен".

Это всего лишь небольшой эпизод, но из-за этого Чжао Эр больше не избегает Сюэ Тинянь.

Хотя Сюэ Тинянь знала, что это было возвращение к исходной точке, Чжао Эр все еще не
считала его человеком, на которого можно опереться, но это было лучше, чем он заставил ее.

После этого сна он больше не хотел принуждать ее и мог только медленно ходить вокруг.

Конечно, прогресса нет, по крайней мере, Сюэ Тинянь теперь может попросить Да Мина и Да
Эра спать с одеялом. Ему не нужно было оправдываться, как раньше, просто нужно было
сказать это, и, глядя на нее, она, естественно, согласилась бы на все его требования.

Если есть небольшое колебание, он просто спрашивает, не хочешь ли ты быть моей женой, и
она немедленно следует за ним.

Несмотря на бесстыдство, Сюэ Тинянь вовсе не был виновен и даже немного пристрастился.

Пристрастившись к концу Сю Му, он на самом деле не хотел возвращаться в школу.

"Не беспокойся об этом. Не беспокойся об этом. Если это место куплено кем-то другим, если
это фамилия Сюэ, я боюсь, что Чжэн Ли усложняет вам жизнь. Я сказал, что первый способ
найти кого-то, кто это сделает, а остальные действовали случайно".

Чжаоэр кивнул, передал ему сумку с книгами и пошел за багажом и маленькой корзинкой на
кане.

В сумке Сюэ Тинянь ходила в школу, чтобы переодеться в эти дни, а в корзине были две банки
соленых огурцов и тофу, приготовленных с пряным маслом, которые обычно использовались на
ужин и лапшу.

Первоначально набирая детей, чтобы принести немного маленькому человеку, он хотел что-то
изменить для него. Я знаю, что он был очень популярен, и Мао Бадоу не хотел потерять его,
держа банку. Наконец, он сменил одну банку за десять дней на четыре банки за десять дней.

Но дома их немного, все они маринованы прошлой осенью, и их не так много. Чжаоэр также
знает, что у маленьких человечков есть несколько одноклассников, которые завели хороших
друзей. Так как они любят поесть, можно принести еще. Но Сюэ Тинянь был скуп и не хотел
приносить больше, четыре маленьких горшка были пределом.



Сюэ Тинянь взял у нее из рук маленькую корзинку, она не отдала ее, он все равно взял ее.

После того, как он получил это, он не хотел уходить, поэтому он стоял и смотрел на нее.

Чжаоэр подозрительно посмотрел на него: "В чем дело? Вознесение все еще ждет снаружи."

"Я не хочу идти". Это и есть истина.

"Почему ты не хочешь идти? Разве тебе больше всего не нравится читать?"

"Я хочу переспать с тобой. Когда я иду в школу, я могу спать только одна".

"Дуешься!" Чжао Эр поспешно выглянул за дверь, а затем снова уставился на него: "Ты обещал
мне? Ты не можешь взяться за это дело".

Он невинно сказал: "Я только что сказал тебе, но я никому не говорил. Кроме того, ты моя
жена, и для нас неестественно спать в одной постели."

"Мы все равно еще не поженились, ты не можешь так говорить! Иди быстрее, а то опоздаешь
на какое-то время, ты обещал быть хорошим, усердно учиться и не думать о тех, кто там есть".

На этот раз Сюэ Тинянь снова не сопротивлялась, но честно кивнула: "Уверяю вас, я должна
принять участие в шоу, прежде чем вернусь и позволю вам быть танцовщицей".

После паузы он снова спросил: "Когда я сдам экзамен, мы поженимся?"

"Вы подождете, пока не сдадите экзамен?"

"Тогда я обещал тебе".

Отослав Сюэ Тинянь, Чжаоэр почувствовал облегчение.

Она чувствует, что маленькому мужчине сейчас становится все труднее и труднее. Раньше он
был одиноким и чувствительным. Она всегда думала, сможет ли он измениться. Теперь это
изменилось, но для нее это стало еще большей головной болью.

Иногда уравновешенный, иногда хрупкий и детский, разум странен.

Чжаоэр вспомнил, что произошло в следующие два дня, и почувствовал, что, должно быть, был
очарован им, прежде чем согласился на его просьбы.



Подумав некоторое время, она перестала думать об этом. Как бы то ни было, маленький
человечек вернулся через десять дней, и у нее было время подумать не спеша. Подумав о том,
что он сказал раньше, Чжао Эр запихнул свои мысли в сердце, повернул голову, чтобы
запереть дверь, и вышел.

Выйдя за ворота, она внезапно переключила свое внимание и повернулась к четырем домам.

"Тетя, у меня к тебе есть кое-что общее".
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